
Scénář – paní Marie Daňková 

1. Hudba  (A bird came flying) 
 

2. Střelba (samopal)  
 

3. MD: „Ti Rusáci přišli zase z té strany no a tam se střetli a postříleli ty Němce a omylem 
ten první, kterej vběhl do té obce, tak ti co byli navrchu, ho sami zastřelili toho svého, 
toho ruskýho vojáka, Rusi Rusa. Tak to vím, potom jsme se na něho chodili dívat.“  
 

4. Matěj: Přežít válku nebylo snadné – strádání a nebezpečí byly denním chlebem. Rodina 
malé Marie Daňkové byla za války odkázána pouze na vlastní zásoby, díky kterým 
netrpěli tolik hladem jako třeba lidé ve městech.  
 

5. MD: „ Měli jsme drůbež, kravičku, prasátko se chovalo. Takže to nás vlastně živilo, jo. 
Měli jsme svoje mlíko, maminka dělala i tvaroh. Ve sklepě byly krajáče s mlíkem- tam 
jsem chodila se lžící na smetanu.“  
 

6. Chantal: Na jaře v roce 1945 v závěru války zásoby docházely a navíc se k Brnu blížila 
válečná fronta. Do okolí Veverské Bítýšky se stahovala německá vojska pronásledovaná 
Rudou armádou. Život jedenáctileté Marie a její rodiny se ocitl v nebezpečí. Bylo třeba 
rychle jednat. Rozhodlo se, že rodina uteče. 
 

7. MD: „To bylo tak nejbolestivější ta vzpomínka, jak jsme odešli z domu, protože všechno 
se tam nechalo. Měl to teda tatínek zabezpečený, on měl všechno promyšlený, on byl 
zedník. A sklep zazdil a všechno bylo poschovaný.“ 
 

8. Štěpán: Společně s rodinou paní Marie se do okolních lesů stahovali také další 
uprchlíci. Místa, kde by se dalo pobývat, ale moc nebylo a tak se tatínek malé Marušky 
rozhodl postavit provizorní obydlí z chvojí. Zima a nepřízeň počasí rodinu donutilo jít 
dál – do osady Šmelcovna, kde se celá rodina schovala u své známé. Ani zde však nebylo 
bezpečno. 
 

9. MD: „ Když to nastalo, to v noci, když už se přestřelovali předtím ti Němci s těma 
Rusama, tak jsme utíkali v noci se schovat. Tam byla štola nějaká.  
Takže půjdeme tam. To bylo přes mostek, přes ten Bílý potok. Došli jsme tam a tam 
bylo nacpáno. No tak nakonec jsme se vrátili do toho domečku, do sklípku, no a 
přečkali jsme tu přestřelku jejich a tak to skončilo.“  
 

10. Sabina: Když se rozkřiklo, že je konec války, tatínek zavelel k návratu domů. Po cestě 
k Bítýšce malá Marie viděla zastřeleného Němce, mrtvého koně a doma je čekala 
zkáza. Rodný dům byl poničen. V boční stěně domku byla velká díra způsobená 
pravděpodobně dělostřeleckým granátem. Konec války pro Bítýšku znamenal nejen 



úlevu, ale také poškozenou řadu obydlí, včetně školy, kostela, mostů. Bylo zde několik 
mrtvých. Vše bylo na ruby. 
 

11. MD: „To bylo strašný, nechtěla bych, abyste to museli prožívat.“ 
 

12. Hudba (A bird came flying) 

 

Tým ZŠ Veverská Bítýška  


